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ENTREGA DE LAS COMUNICACIONES 
 Una vez presentada oralmente la comunicación, cada autor deberá entregar al Presidente de su 
sesión una copia impresa y una copia en soporte electrónico (archivo de Microsoft Word [.doc] o archivo 
de OpenOffice [.odt]). El documento electrónico deberá llevar como nombre el/los apellido(s) del autor. 

 
 

HOJA DE ESTILO 
 
1. CONFIGURACIÓN DE PÁGINA  

Márgenes:  superior: 2,5 cm. 
inferior: 2,5 cm. 
izquierdo: 3 cm. 
derecho: 3 cm. 

Tamaño del papel: A4 (ancho 21 cm., alto 29,7 cm.) 
Extensión máxima: 10 páginas 
 

2. FORMATO  
Tipo de letra: Times New Roman 
Tamaño de letra: 

  Título: 12 
  Nombre del autor: 11 
  Universidad: 10 
  Texto y epígrafes: 11 
  Ejemplos y citas espaciadas: 9,5 
  Notas a pie de página: 8 

Estilo de letra: 
  General: redonda normal minúscula 
  Epígrafes de primer orden: versalita 
  Epígrafes de segundo orden: cursiva 
  Se usará la cursiva para resaltar palabras o frases 

Las comillas se usarán sólo para citas textuales no sangradas. Las citas que ocupen más 
de tres líneas deben sangrarse y transcribirse en cuerpo 9,5 y sin comillas 

Parágrafos: 
  Interlineado: 1,5 
  Tabuladores: 1 cm. 
  Sangría primera línea: 1 cm. 
  Sangría izquierda en las citas: 1 cm. 
  Sangría francesa en las referencias bibliográficas: 1 cm. 

 
3. BIBLIOGRAFÍA  
 Para las citas y alusiones bibliográficas en el interior del texto se recomienda el sistema 
“Apellido (año:página)”. Ej. Alarcos Llorach (1950:22). 
 Las referencias bibliográficas se situarán al final del trabajo. Los tres ejemplos siguientes pueden 
servir de modelo a seguir (nótese que se incluye el nombre de pila completo de cada autor): 
Alarcos Llorach, Emilio (1976): “Los demostrativos en español”. Verba 3: 53-63. 
Braun, Peter (1990): “Internationalismen-gleiche Wortschätze in europäischen Sprachen”. En Braun et al. 

(1990: 13-33). 
Braun, Peter, Burkhard Schaeder & Johannes Volmert (eds.) (1990): Internationalismen. Studien der 

interlingualen Lexikologie und Lexikographie. Tübingen: Niemeyer. 
 


